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Her kim Benv Kurey]a esirlerinin |ld�r�ld�Ĩ�n� belirten riYayetleri onaylarsa, Kurªknªa 
aoñkoa muhalif olduĨu halde Benv Kurey]aªdan esirleri |ld�rme hadisesinin herhangi 
bir ś�phe duymayacak śekilde geroek olduĨunu kabul etmiś olur. Bu s|] ise oldukoa 
tehlikelidir. 

Terc�me: Dr. Abdurrahman Ya]ñcñ

ile m�tteîklerinin he]imete uĨramasñndan sonra baśla‐
dñ. Allah Teklk ś|yle buyurmaktadñr: 

� ƆĪÓ ƆĠ ƆĲ� ƆĢÓ ƆÝ ƈĝ ŽĤا� Ɔī Ļ ƈĭ ƈĨ ŽË Ƈĩ ŽĤا�Ƈ ƪųا�ĵ Ɔę ƆĠ ƆĲا� ƃó ŽĻ Ɔìا�ĳ ƇĤÓ Ɔĭ Ɔĺ� Žħ ƆĤ� Žħ ƈı ƈč ŽĻ Ɔĕ ƈÖا�ĲƇó Ɔę ƆĠ� Ɔī ĺ ƈñ ƪĤا�Ƈ ƪųا� ƪî Ɔò ƆĲ{
ا{ ƃõ ĺ ƈõ ƆĐ�Ó Ƭĺ ƈĳ ƆĜ�Ƈ ƪųا

“Allah  |f ke  ioinde   olan  bu  tanñma]larñ  ters   y�]�ne 
oeYirdi. Onlar hio bir ka]ano elde edememiślerdi. Allah 
saYaśta inananlara yeter oldu. Allah g�ol�, erkli olandñr¨ 
(Ah]kb 33/25� 

Hendek savaśñnda Medineªnin muhasara altñna alñn‐
masñ esnasñnda Benv Kurey]aªnñn tavrñ olumsu]du ve 
daha |nce yaptñklarñ ittifaklar gereĨi Medineªnin sa‐
vunmasñnda M�sl�manlarñn yanñnda bulunmuyorlardñ. 
M�sl�manlarñn aleyhinde bulunuyorlar ve M�sl�manlar 
kendilerini dñś d�śman ile io d�śman arasñnda sñkñśmñś 
bulmuśtu. Kurªkn-ñ Kerim M�sl�manlarñn yaśadñĨñ bu 
]or durumu ve bunun neticesini ś|yle aoñklamaktadñr:

Peygamber (sav�, Benv Kurey]a ga]vesinde de diĨer 
ga]ve ve seriyyelerinde olduĨu gibi savaś h�k�m‐

leri ve esirler konusunda Kurªknªñn yol g|stericiliĨinde 
hareket etmiś, buna g|re ya esirleri îdye karśñlñĨñnda 
veya karśñlñksñ] serbest bñrakmñśtñr. Kurªkn-ñ Kerimªde 
bu hkdisenin anlatñlmasñ da bu durumu teyit etmektedir. 
Buna karśñn Benv Kurey]a savaśñndan sonra Peygam‐
ber (sav�ªin y�]lerce esiri |ld�rd�Ĩ�ne iliśkin oeśitli ri‐
vayetler de nakledilmiśtir. Bu geroek dñśñ rivayetler M�s‐
l�manlar arasñnda nesiller boyunca nakledilerek sanki 
kesin doĨrular gibi kabul edilerek Ĺslkmªñ b�y�k |lo�de 
k|t�lediĨi gibi ]ihinleri de bulandñrmaktadñr.  

I. Giriś: 

Benv Kurey]a ga]vesi, M�sl�manlarla Mekkeli m�śrikler 
ve m�tteîkleri arasñnda hicretin 5. yñlñnda yapñlan Hen‐
dek/Ah]kb savaśñnñn bitmesinden ve Allah Teklkªnñn 
peygambere ve m�minlere ]afer nasip ederek, Kureyś 
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Ƈبĳ Ƈĥ Ƈĝ ŽĤا� ƈÛ Ɔĕ Ɔĥ ƆÖ ƆĲ� ƇòÓ Ɔā ŽÖƆ ŽŶا� ƈÛ ƆĔا Ɔô� Žð ƈإ ƆĲ� Žħ Ƈġ Žĭ ƈĨ� Ɔģ Ɔę ŽøƆأ� Žī ƈĨ ƆĲ� Žħ Ƈġ ƈĜ Žĳ ƆĘ� Žī ƈĨ� Žħ ƇĠĲ ƇءÓ Ɔä� Žð ƈإ{�
ا{ ƃï ĺ ƈï Ɔü� ƃźا Ɔõ ŽĤ ƈôا�ĳ ƇĤ ƈõ ŽĤ Ƈô ƆĲ� ƆĪĳ Ƈĭ ƈĨ ŽË Ƈĩ ŽĤا� ƆĹ

ƈĥ ƇÝ ŽÖا� Ɔğ ƈĤÓ Ɔĭ Ƈİ�.Ó ƆĬĳ Ƈĭ ƫč Ĥا�ƈ ƪųÓ ƈÖ� ƆĪĳ ƫĭ Ƈč ƆÜ ƆĲ� Ɔó ƈäÓ Ɔĭ Ɔé ŽĤا

“Onlar si]e yukarñnñ]dan Ye aśaĨñnñ]dan gelmiślerdi. 
G|]ler yuYalarñndan fñrlamñś, y�rekler aĨñ]lara gelmiśti� 
Allah hakkñnda da farklñ d�ś�ncelere dalmñśtñnñ]. Ĺśte 
orada, inananlar denenmiś Ye śiddetli bir sarsñntñyla sar-
sñlmñślardñ.¨ (Ah]kb  33/10-11� 

Hendek savaśñndaki tavñrlarñyla yani ittifak halinde ol‐
duklarñ M�sl�manlara karśñ Mekkeli m�śriklerle ittifak 
kurdular. Nitekim Enfkl suresi 56. ayetin bu vesileyle na‐
]il olduĨu kabul edilmektedir. Ĺlgili ayet ś|yledir: 

}ƆĪĳ Ƈĝ ƪÝ Ɔĺ� Ɔź� Žħ Ƈİ ƆĲ� ƅØ ƪó ƆĨ� ƈ žģ ƇĠ�Ĺ ƈĘ� Žħ Ƈİ Ɔï Žı ƆĐ� ƆĪĳ Ƈą Ƈĝ Žĭ Ɔĺ� ƪħ Ƈà� Žħ Ƈı Žĭ ƈĨ� ƆÚ Žï ƆİÓ ƆĐ� Ɔī ĺ ƈñ ƪĤا{

“Sen kendileriyle antlaśma yaparsñn, sonra her seferin-
de antlaśmalarñnñ bo]arlar. Onlar Allahªtan oekinme]-
ler.¨ (Enfkl 8/56�

Dolayñsñyla Benv Kurey]a, yaptñklarñ ittifakla M�sl�man‐
larñn kñrmñ]ñoi]gilerini oiĨnemiśler, bir diĨer ifadeyle sa‐
vaś aomñślardñr. Kñrmñ]ñoi]gileri ifade eden ayet ś|yledir:  

Ĳا� Ƈó ƆİÓ ƆČ ƆĲ� Žħ ƇĠƈòÓ Ɔĺ ƈî� Žī ƈĨ� Žħ ƇĠĳ ƇäƆó ŽìƆأ ƆĲ� ƈī ĺ ƈžï Ĥا�Ĺ ƈĘ� Žħ ƇĠĳ Ƈĥ ƆÜÓ ƆĜ� Ɔī ĺ ƈñ ƪĤا� ƈī ƆĐ�Ƈ ƪųا� Ƈħ ƇĠÓ Ɔı Žĭ Ɔĺ�Ó Ɔĩ ƪĬ ƈإ{
}ƆĪĳ Ƈĩ ƈĤÓ ƪč Ĥا� Ƈħ Ƈİ� Ɔğ ƈÑ ƆĤĲƇÉ ƆĘ� Žħ Ƈı ƪĤ Ɔĳ ƆÝ Ɔĺ� Žī ƆĨ ƆĲ� Žħ Ƈİ Žĳ ƪĤ Ɔĳ ƆÜ� ŽĪƆأ� Žħ Ƈġ ƈäا Ɔó Žìƈإ�ĵ Ɔĥ ƆĐ

“Allah, din hususunda si]inle saYaśmayan Ye si]i yurdu-
nu]dan oñkarmayan kimselere iyilik etmeni]i Ye deĨer 

Yermeni]i yasaklama]. Allah deĨer bilenleri seYer. Allah 
sadece, din hususunda si]inle saYaśmñś, si]i yurdunu]-
dan oñkarmñś Ye oñkarñlmanñ]a destek Yermiś kimselere 
yakñnlñk g|stermeni]i yasaklar. Onlara yakñnlñk g|ste-
renler ]alimlik etmiś olurlar¨ (M�mtahine 60/8-9� 

Nitekim Ah]kb savaśñ bitip M�sl�manlar barñś akdi ya‐
pñnca Benv Kurey]aªnñn anlaśmayñ bo]malarñnñn ce]asñ‐
nñ vermeleri gerekiyordu. Peygamber (sav� onlarñ g�n‐
lerce muhasara etti. Teslim olmayñ reddetmeleri �]erine 
yurtlarñndan oñkartñlmalarñna ve savaśa karar verildi. Ne 
]aman ki savaś baśladñ, onlarñn kalplerine korku doldu, 
kendi iolerinde tedirginlik baśladñ. Ve savaś, Peygamber 
(sav� ve m�minlerin ]aferiyle sonuolandñ. Bu konuda Al‐
lah Teklk ś|yle buyurmaktadñr: 

Ƈħ ƈı ƈÖĳ Ƈĥ ƇĜ �Ĺ ƈĘ � ƆĖ Ɔñ ƆĜ ƆĲ � Žħ ƈı Ļ ƈĀÓ ƆĻ ƆĀ � Žī ƈĨ � ƈبÓ ƆÝ ƈġ ŽĤا � ƈģ ŽİƆأ � Žī ƈĨ � Žħ ƇİĲƇó ƆİÓ ƆČ � Ɔī ĺ ƈñ ƪĤا � ƆĢ Ɔõ ŽĬƆأ ƆĲ{�
Ó ƃĄŽòƆأ ƆĲ� Žħ Ƈı ƆĤا Ɔĳ ŽĨƆأ ƆĲ� Žħ Ƈİ ƆòÓ Ɔĺ ƈî ƆĲ� Žħ Ƈı ƆĄŽòƆأ� Žħ Ƈġ Ɔà Ɔò ŽĲƆأ ƆĲ�.Ó ƃĝ ĺ ƈó ƆĘ� ƆĪĲ Ƈó

ƈøŽÉ ƆÜ ƆĲ� ƆĪĳ Ƈĥ ƇÝ Žĝ ƆÜ�Ó ƃĝ ĺ ƈó ƆĘ� ƆÕ ŽĐƫó Ĥا�
ا{ ƃó ĺ

ƈï ƆĜ� ƅء ŽĹ Ɔü� ƈ žģ ƇĠ�ĵ Ɔĥ ƆĐ�Ƈ ƪųا� ƆĪÓ ƆĠ ƆĲ�Ó Ɔİĳ ƇÑ Ɔĉ ƆÜ� Žħ ƆĤ

“Allah, kitap ehlinden, d�śmana arka oñkanlarñ da kalp-
lerine korku salarak kalelerinden indirdi, onlarñn kimini 
|ld�r�yor, kimini de esir alñyordunu]. Allah, onlarñn ye-
rini, yurdunu Ye mallarñnñ si]e Yerdi, hen�] ayak basma-
dñĨñnñ] yerlere de si]i Yaris kñldñ. Allah her śeye bir |lo� 
koyar.¨ (Ah]kb  33/26-27� 

Bu iki ayette, Benv Kurey]a hadisesindeki olaylar an‐
latñlmaktadñr. Benv Kurey]a, m�stahkem kalelerinden 
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oñkmñś ve iki taraf arasñnda śiddetli bir savaś olmuśtur. 
M�sl�manlar Ah]kb savaśñndaki ]aferleri sebebiyle 
onurlu ve Benv Kurey]aªnñn onlara karśñ yaptñklarñ iha‐
net sebebiyle de |f keliydiler. Neticede savaś esnasñnda 
Benv Kurey]aªdan bir grup savaśta |ld�r�ld� ve diĨer 
bir grup da esir alñndñ. Bu savaś neticesinde M�sl�man‐
lar ]afer ka]anmñślardñ. Allah Teklkªnñn śu emri gereĨi, 
savaś esnasñnda d�śmanñn bo]guna uĨratñlmasñndan 
/onlara galebe gelinmesinden |nce esir almak doĨru 
deĨildi: 

} ƆĚÓ Ɔà Ɔĳ ŽĤا�اĲ ƫï Ƈý ƆĘ� Žħ Ƈİĳ Ƈĩ ƇÝ Žĭ Ɔí ŽàƆا�أ Ɔð ƈإ�ĵ ƪÝ Ɔè� ƈبÓ ƆĜ ƈžó Ĥا� Ɔب Žó Ɔą ƆĘا�Ĳ Ƈó Ɔę ƆĠ� Ɔī ĺ ƈñ ƪĤا� Ƈħ ƇÝ Ļ ƈĝ ƆĤا� Ɔð ƈÍ ƆĘ{

“(SaYaśta� Kkîrlerle karśñlaśtñĨñnñ] ]aman, onlarñ yere 
serinceye kadar boyunlarñnñ Yurun. Sonra (esirlerin� ba-
Ĩñnñ sñkñ tutun.¨ (Muhammed 47/4�. 

Peygamber (sav� de savaśta buna g|re davrandñ. Aye‐
tin devamñ aynñ ]amanda esirlere uygulanacak h�km� 
belirtmektedir. Buna g|re onlarñn ya îdye mukabilinde 
ya da karśñlñksñ] serbest bñrakñlacaĨñ ifade edilmektedir: 

}Ó ƆİƆòا Ɔô ŽĲƆأ� Ƈب Žó Ɔé ŽĤا� Ɔď Ɔą ƆÜ�ĵ ƪÝ Ɔè� ƃاء Ɔï ƈĘ�Ó ƪĨ ƈإ ƆĲ� Ƈï Žđ ƆÖ�Ó Ƭĭ ƆĨ�Ó ƪĨ ƈÍ ƆĘ{

“Daha sonra da karśñlñklñ Yeya karśñlñksñ] serbest bñra-
kñn. O saYaś, aĨñrlñklarñnñ bñrakñncaya kadar b|yle yapñn¨ 
(Muhammed 47/4�. 

Peygamber (sav�ªin Benv Kurey]a esirlerine yaptñĨñ da bu 
ayetin h�km�yd�. Allah Teklkªnñn §Ó ƃĝ ĺ ƈó ƆĘ� ƆĪĲ Ƈó

ƈøŽÉ ƆÜ ƆĲ� ƆĪĳ Ƈĥ ƇÝ Žĝ ƆÜ �Ó ƃĝ ĺ ƈó ƆĘ 
, Si] onlardan bir kñsmñnñ |ld�r�yor, bir kñsmñnñ da esir 
alñyordunu].¨ (Ah]kb  33/26� śeklinde savaśtaki hkli be‐
lirttiĨi gibi Benv Kurey]aªnñn bir kñsmñ savaśta |ld�r�l‐
m�ś bir kñsmñ da esir edilmiśtir. Ayetteki, §� ƆĪĳ Ƈĥ ƇÝ Žĝ ƆÜ�Ó ƃĝ ĺ ƈó ƆĘ , Si] 
onlardan bir kñsmñnñ |ld�r�yordunu]¨ ifadesiyle Arapoa 
metninde, §Ó ĝ ĺó Ę, bir kñsmñnñ¨ śeklindeki mkmul/meful�n 
bih, kmile yani, §ĪĳĥÝĝ Ü, |ld�r�yordunu]¨  ifadesine tak‐
dim edilerek |ncelikli yapñlmñśtñr. Mamul�n |ncelikli ya‐
pñlmasñ durumun |nemini ve bilinirliĨini ortaya koymak 
ioindir. Bu aynñ ]amanda Benv Kurey]a ileri gelenlerinin, 
komutanlarñnñn |ld�r�ld�Ĩ�ne de delklet eder. Daha 
sonra bu śekilde onlara karśñ �st�nl�k saĨlanñp, savaś 
M�sl�manlarñn lehine d|n�nce savaś, savaśanlarñn oo‐
Ĩunun esir edilmesiyle sonuolanmñśtñr. Benv Kurey]a ile 
yapñlan bu savaśñn neticesi, onlarñn �]erinde bulunduk‐
larñ topraklar �]erindeki hkkimiyetlerini kaybetmeleriy‐
di. Hio ś�phe yok ki onlar bu savaśla topraklarñ �]erin‐
deki egemenliklerini ve mukavemetlerini kaybetmiśler, 
mallarñ da ganimet olmuśtu. Allah Teklk bu duruma 
Kurªkn-ñ Kerimªde ś|yle iśaret etmektedir.  

}Ó Ɔİĳ ƇÑ Ɔĉ ƆÜ� Žħ ƆĤ�Ó ƃĄŽòƆأ ƆĲ� Žħ Ƈı ƆĤا Ɔĳ ŽĨƆأ ƆĲ� Žħ ƇİƆòÓ Ɔĺ ƈî ƆĲ� Žħ Ƈı ƆĄŽòƆأ� Žħ Ƈġ Ɔà Ɔò ŽĲƆأ ƆĲ{

“Onlarñn yerini, yurdunu Ye mallarñnñ si]e Yerdi, hen�] 
ayak basmadñĨñnñ] yerlere de si]i Yaris kñldñ. Allah her 
śeye bir |lo� koyar.¨ (Ah]kb  33/27� 

Nitekim bu durum t�m fesat oñkaran toplumlar konu‐
sunda Allahªñn bir kanunudur.   Allah Teklk ś|yle buyur‐
maktadñr: 

}ƆĪĳ Ƈé ƈĤÓ ƪāĤا� Ɔĸ ƈîÓ Ɔ×
ƈĐ�Ó Ɔı Ƈà ƈó Ɔĺ� ƆĂŽòƆ ŽŶا� ƪĪƆأ� ƈó ŽĠ ƈžñ Ĥا� ƈï Žđ ƆÖ� Žī ƈĨ� ƈòĳ ƇÖ ƪõ Ĥا�Ĺ ƈĘ�Ó Ɔĭ Ž× ƆÝ ƆĠ� Žï Ɔĝ ƆĤ ƆĲ{

 “O ]ikirden (leYh-i mahfu]dan� sonra b�t�n kitaplara da 
śunu ya]dñk: Yery�]� iyi kullarñma kalacaktñr¨ (Enbiyk 
21/105� 

Nitekim savaś aĨñrlñĨñnñ bñrakñp (M�sl�manlarñn ]afe‐
riyle sonuolanñnca� esirlerin ellerinde, mallarñ ganimet 
olarak alñndñĨñndan herhangi bir mallarñ bulunmuyordu. 
Dolayñsñyla kendilerini ve ailelerini îdye karśñlñĨñnda 
serbest bñraktñrmalarñ da m�mk�n deĨildi.  Dolayñsñyla 
onlarñn karśñlñksñ] serbest bñrakñlmalarñ dñśñnda baśka 
bir seoenek de kalmamñśtñ.  

II. Benv Kurey]a Ĺle Ĺlgili RiYayetler

Kurªkn-ñ Kerimªin, Benv Kurey]a hkdisesini aoñkoa anlat‐
masñna karśñn, hadise hakkñnda farklñ śekilde ve oeśitli 
y|nlerden oeliśkiler ioeren ba]ñ rivayetlere de rastla‐
maktayñ]. Bu rivayetlerde Peygamber (sav�ªin bu esirleri 
Medineªye getirdiĨi, Medineªdeki evlerden birisinde on‐
larñn hapsedildikleri, ertesi g�n onlarñ Medine pa]arñna 
g|t�rd�Ĩ�, onlarñn kendileri ioin hendek ka]dñklarñ ve 
guruplar halinde |ld�r�ld�kleri belirtilmektedir. Buna 
g|re erkeklerden silkh taśñyacak durumda olan herkes 
|ld�r�lm�śt�r. BaliĨ olan t�m erkeklerin |ld�Ĩ�n�n 
kaydñnñn yanñnda sadece savaśa îilen katñlan muharip‐
lerin |ld�r�ld�Ĩ� de kaydedilmektedir. Onlarñn oocuk ve 
kadñnlarñnñn da esir edildiĨi yine rivayetlerde belirtilir.  

Buharv ve M�slimªin sahihlerinde Benv Kurey]aªdan |l‐
d�r�lenlerin sayñlarñna iliśkin bilgi bulunmamaktadñr. 
Sadece Peygamber (sav�ªin onlardan savaśanñ |ld�rd�‐
Ĩ� belirtilmektedir1. Bu rivayetlerdeki §savaśan/mukktil¨ 
ifadesi, savaśa g�o yetirene hamledileceĨi gibi îilen 
savaśanlara da,  savaśmayñ emredenlere de hamledilir. 
Ayrñca Sad b. Mua] (ra�ªñn hakemliĨi neticesindeki h�k‐
m�n tenî] edilip edilmediĨi bilgisi de yer almamaktadñr. 

Sahihayn (Buhari ve M�slim� dñśñndaki kaynaklarda ise 



|ld�r�lenlerin sayñsñ 400 ile 900 arasñnda deĨiśmek‐
te ve Peygamber (sav�ªin onlardan sakal ve bñyñĨñ oñkan 
herkesi |ld�rd�Ĩ� kaydedilmektedir 2. Her sakalñ oñkan 
kiśinin îilv olarak savaśmadñĨñ bir geroektir. Bu rivayet 
sadece savaśanlarñn deĨil, diĨer savaśmayan (sakalñ oñ‐
kanlarñn� |ld�r�ld�Ĩ� anlamñna da gelir. DoĨruluĨundan 
ś�phe edilmeyen durumlardan birisi de savaśmayan ki‐
śinin |ld�r�lmesinin meśru olmadñĨñdñr. §Sakalñ oñkanla-
rñn |ld�r�ld�Ĩ��¨3 rivayetinin rkvisi de Yahudi k|kenli ve 
daha sonradan M�sl�man olan birisidir. M�sl�man ol‐
muś Benv Kurey]alñlarñn bu konudaki rivayetlerini kabul 
etmede ihtiyat g|sterilmelidir. Velev ki M�sl�man olduk 
deseler de onlarda kavmiyetoilik duygusunun neśet et‐
mesi ve bu gibi rivayetleri uydurmalarñ m�mk�nd�r. 

Her kim Ĺslkm tarihinde 
Benv Kurey]aªdan M�s‐
l�man olan kimselerden 
nakledilen |]ellikle de 
Benv Kurey]a ile yapñlan 
savaśla alakalñ rivayetlere 
bakarsa, rivayetlerin tama‐
mñna |]g� |]ellikler bulun‐
duĨunu g|r�r. Bunlar genel olarak, Yahudilerin tarih bo‐
yunca ma]lum ve kurban olduklarñ, katliama uĨradñklarñ, 
kahraman ve cesur olduklarñ śeklindedir. 

Nakledilen bir rivayetin sahihliĨi konusunda tam olarak 
emin olabilmek ioin hio ś�phesi] rivayeti aktaran kiśinin 
de tarafsñ] olduĨundan emin olmak gerekir. Bu gibi ri‐
vayetlerde Benv Kurey]a kabilesinin soyundan gelenler‐
den nakledilen rivayetlerin tarafsñ] olduĨunu s|yleye‐
meyi]. d�nk� bu savaśla birlikte Benv Kurey]a b�y�k |l‐
o�de daĨñlmñś, eski g�c�n� yitirmiśtir. M�sl�manlardan 
bir kñsmñndan gelen rivayetlere de Yahudilere olumsu] 
bakmalarñ sebebiyle g�venmek ]ordur. Din farklñlñĨñ ]a‐
man ]aman oeśitli rivayetlerin nakledilmesinde karala‐
ma/k|t�leme rol� de oynamaktadñr. Bu durum da diĨer 
kavimlere karśñ ]afer ka]ananlarñn bununla |v�nd�kleri 
gibi kendilerini kurban/ma]lum hissedenlerin de bu is‐
tek ve duygularñnñ karśñlñyordu. 

Buhari ve M�slimªin sahihlerinde Benv Kurey]aªdan 
kao kiśinin |ld�r�ld�Ĩ� ]ikredilmemektedir. Bu sayñ 
es-Svret�ªn-nebeviyye adñyla meśhur eserin m�elliî Ĺbn 
Hiśkm (|. 218/833�ªñn Ĺbn Ĺshak (|. 151/768�ªtan4 senet‐
si] olarak naklettiĨi rivayette, §Onlar altñ y�] veya yedi 
y�] kadardñlar, sayñyñ artñranlar da seki] y�] ile doku] 
y�] arasñnda olduĨunu...¨ 5 śeklinde s|ylenmektedir. Bir  

baśka rivayette de onlarñn sayñsñ §d|rt y�] kadar¨ śeklin‐
de geomektedir 6. Fakat Hamid b. Zencûye (|. 251/865�, 
el-Emvkl isimli kitabñnda Ĺbn Śihab e]- Z�hrvªden naklen, 
§O g�n onlardan |ld�r�lenler kñrk erkektiler¨ śeklinde 
nakletmektedir 7. 

AśaĨñdaki sebeplerden dolayñ bu rivayetleri kabul et‐
mek m�mk�n deĨildir: 

1. Kurªkn-ñ Kerimªin, Benv Kurey]a savaśñyla ilgili Benv 
Kurey]aªdan bir kñsmñnñn |ld�r�ld�Ĩ� bir kñsmñnñn da 
esir alñndñĨñ beyanñ aoñktñr. Savaśta d�śmanñ alt etme‐
den esir alñnmasñ da śu ayeti kerime gereĨince m�mk�n 
olmamaktadñr: 

ĵ ƪÝ Ɔè�ĴƆó ŽøƆأ� Ƈį ƆĤ� ƆĪĳ Ƈġ Ɔĺ� ŽĪƆأ� ƅžĹ ƈ× Ɔĭ ƈĤ� ƆĪÓ ƆĠ�Ó ƆĨ{�
} ƈĂŽòƆ ŽŶا�Ĺ ƈĘ� Ɔī ƈí Žá Ƈĺ

“SaYaś alanñnda d�śmanñ 
yere serinceye kadar hio 
bir nebinin esir alma hakkñ 
yoktur¨ (Enfkl  8/67� 

Benv Kurey]a hadisesini anlatan ayetler esirlerin 
akñbetinden bahsetmemektedir. Nitekim esirlerle ilgili 
Kurªknªdaki genel h�k�m ś|yledir: 

Ó ƪĨ ƈÍ ƆĘ� ƆĚÓ Ɔà Ɔĳ ŽĤا�اĲ ƫï Ƈý ƆĘ� Žħ Ƈİĳ Ƈĩ ƇÝ Žĭ Ɔí ŽàƆا�أ Ɔð ƈإ�ĵ ƪÝ Ɔè� ƈبÓ ƆĜ ƈžó Ĥا� Ɔب Žó Ɔą ƆĘا�Ĳ Ƈó Ɔę ƆĠ� Ɔī ĺ ƈñ ƪĤا� Ƈħ ƇÝ Ļ ƈĝ ƆĤا� Ɔð ƈÍ ƆĘ{�
}Ó ƆİƆòا Ɔô ŽĲƆأ� Ƈب Žó Ɔé ŽĤا� Ɔď Ɔą ƆÜ�ĵ ƪÝ Ɔè� ƃاء Ɔï ƈĘ�Ó ƪĨ ƈإ ƆĲ� Ƈï Žđ ƆÖ�Ó Ƭĭ ƆĨ

“(SaYaśta� Kkîrlerle karśñlaśtñĨñnñ] ]aman, onlarñ yere 
serinceye kadar boyunlarñnñ Yurun. Sonra (esirlerin�  ba-
Ĩñnñ sñkñ tutun.  Daha sonra da onlarñ karśñlñklñ Yeya kar-
śñlñksñ] serbest bñrakñn. O saYaś aĨñrlñklarñnñ bñrakñncaya 
kadar b|yle yapñn¨ (Muhammed 47/4� 

Her kim Benv Kurey]a esirlerinin |ld�r�ld�Ĩ�n� belir‐
ten rivayetleri onaylarsa, Kurªknªa aoñkoa muhalif oldu‐
Ĩu halde Benv Kurey]aªdan esirleri |ld�rme hadisesinin 
herhangi bir ś�phe duymayacak śekilde geroek olduĨu‐
nu kabul etmiś olur. Bu s|] ise oldukoa tehlikelidir. Öyle 
ki, Peygamber (sav�ªin Kurªknªñn h�km�ne aykñrñ davran‐
dñĨñ anlamñna gelir. EĨer Peygamber (sav�ªin iotihatta 
bulunduĨunu ve bu iotihadñnda hata ettiĨini varsaysak 
bile Allah Teklkªnñn Bedir esirleri konusunda olduĨu gibi 
bu konuda da durumu eloisine haber vermesi ve onu 
śiddetlice uyarmasñ gerekiyor olacaktñ. Bununla birlikte 
b|yle bir uyarñyñ Kurªkn-ñ Kerimªde bulamñyoru]. Bu du‐
rum da Benv Kurey]a esirlerinin |ld�r�lmediklerine aoñk 
bir śekilde delklet eder. EĨer, §Allah Peygamber (sav�ªi, 
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Bedirªde esirleri |ld�rmediĨi ioin uyardñ, onun ioin o da, 
Benv Kurey]a esirlerini |ld�rd�¨ denirse bu g|r�ś de 
aśaĨñdaki �o cihetten reddedilir: 

Ĺlki, uyarñ esirler |ld�r�lmediĨi ioin yapñlmamñśtñr. Sava‐
śñn seyri hen�] deĨiśmeden esir alñndñĨñ ioin yapñlmñśtñr. 
Kastedilen Peygamber (sav�ªin savaśñn M�sl�manlar le‐
hine deĨiśinceye kadar savaśa devam etmesidir. Nite‐
kim bu ayette de durum belirtilmiśtir: 

} Ɔīĺ ƈó ƈĘÓ Ɔġ ŽĤا� Ɔó ƈÖا Ɔî� Ɔď Ɔĉ Žĝ Ɔĺ ƆĲ� ƈį ƈÜÓ Ɔĩ ƈĥ Ɔġ ƈÖ� ƪě Ɔé ŽĤا� ƪě ƈé Ƈĺ� ŽĪƆأ�Ƈ ƪųا� Ƈï ĺ ƈó Ƈĺ ƆĲ{

“Allah ise YerdiĨi s|]ler sebebiyle hakkñ ortaya oñkarmak 
Ye o kkîrlerin arkasñnñ kesmek istiyordu.¨ (Enfkl  8/7� 

Ĺkincisi, Peygamber (sav�ªin Allahªñn uyarmasñndan son‐
ra esirleri |ld�rmesi cai] olurdu. Fakat Peygamber (sav� 
bunu yapmamñśtñr. Bu da esirlerin |ld�r�lmesinin cai] 
olmadñĨñnñ kesin bir śekilde g|stermektedir. 

ho�nc�s�, esirlerin akñbetiyle ilgili ya karśñlñksñ] serbest 
bñrakñlmalarñ ya da îdye karśñlñĨñnda bñrakñlmalarñ śek‐
linde iki seoenek olmasñna karśñn Muhammed suresinin 
4. ayetinin ihmal edilmesi (h�k�ms�] bñrakñlmasñ� nasñl 
cai] olur. Nitekim burada �o�nc� bir seoenek bulunma‐
maktadñr. 

EĨer birisi Peygamber (sav�, Benv Kurey]a Yahudileri 
hakkñnda Tevratªtaki erkeklerin tamamñnñn |ld�r�lmesi 
śeklindeki h�km� (Tesniye, XX, 10-15� uyguladñĨñnñ s|y‐
lerse buna da ś|yle cevap verilir: 

Kurªknªda esirlerin durumuyla ilgili aoñk ve kesin h�k�m‐
ler mevcutken, daha |nceki śeriatlara ait h�k�mlerin 
nesh edildiĨi yine onu tasdik eden Kurªkn ile aoñkoa be‐
lirtilmiśken Peygamber (sav�ªin Tevratªñn h�km�n� uy‐
gulamasñ gerekme], denir.  

2. Ĺslkmªda savaś, ]ul�m ve istila amacñyla, hkkimiyet 
kurmak ioin yapñlmamaktadñr. Savaś, d�śmanñn ]ulm�‐
ne misliyle karśñlñk vermek amacñyla, M�sl�manlarñ ko‐
ruyup emniyetlerini saĨlamayñ kapsayan nefsi m�dafaa 
maksadñyla, gerekli śartlar oluśtuĨunda yapñlñr. Nitekim 
Allah Teklk ś|yle buyurmaktadñr: 

�. Ɔī ĺ ƈï ƆÝ Žđ Ƈĩ ŽĤا� ƫÕ ƈé Ƈĺ� Ɔź�Ɔ ƪųا� ƪĪ ƈا�إĲ Ƈï ƆÝ Žđ ƆÜ� Ɔź ƆĲ� Žħ Ƈġ ƆĬĳ Ƈĥ ƈÜÓ Ɔĝ Ƈĺ� Ɔī ĺ ƈñ ƪĤا�ƈ ƪųا� ƈģĻ ƈ× Ɔø�Ĺ ƈĘا�ĳ Ƈĥ ƈÜÓ ƆĜ ƆĲ{
� Ɔī ƈĨ � ƫï ƆüƆأ � ƇÙ Ɔĭ ŽÝ ƈę ŽĤا ƆĲ � Žħ ƇĠĳ ƇäƆó ŽìƆأ � Ƈß ŽĻ Ɔè � Žī ƈĨ � Žħ Ƈİĳ Ƈäƈó ŽìƆأ ƆĲ � Žħ Ƈİĳ Ƈĩ ƇÝ Žę ƈĝ Ɔà � Ƈß ŽĻ Ɔè � Žħ Ƈİĳ Ƈĥ ƇÝ ŽĜا ƆĲ
� Žħ ƇĠĳ Ƈĥ ƆÜÓ ƆĜ � ŽĪ ƈÍ ƆĘ � ƈį Ļ ƈĘ � Žħ ƇĠĳ Ƈĥ ƈÜÓ Ɔĝ Ƈĺ �ĵ ƪÝ Ɔè � ƈĦا Ɔó Ɔé ŽĤا � ƈï ƈå Žù Ɔĩ ŽĤا � Ɔï Žĭ ƈĐ � Žħ Ƈİĳ Ƈĥ ƈÜÓ Ɔĝ ƇÜ � Ɔź ƆĲ � ƈģ ŽÝ Ɔĝ ŽĤا
� Žħ Ƈİĳ Ƈĥ ƈÜÓ ƆĜ ƆĲ �. Ƅħ Ļ ƈèƆò � Ƅòĳ Ƈę ƆĔ �Ɔ ƪųا � ƪĪ ƈÍ ƆĘ ا� Žĳ Ɔı ƆÝ ŽĬا � ƈĪ ƈÍ ƆĘ �. Ɔī ĺ ƈó ƈĘÓ Ɔġ ŽĤا � Ƈاء Ɔõ Ɔä � Ɔğ ƈĤ Ɔñ ƆĠ � Žħ Ƈİĳ Ƈĥ ƇÝ ŽĜÓ ƆĘ
�. Ɔī Ļ ƈĩ ƈĤÓ ƪč Ĥا�ĵ Ɔĥ ƆĐ� ƪźƈإ� ƆĪا ƆĲ Žï ƇĐ� ƆŻ ƆĘا� Žĳ Ɔı ƆÝ ŽĬا� ƈĪ ƈÍ ƆĘ�ƈ ƪ ƈų� Ƈī ĺ ƈžï Ĥا� ƆĪĳ Ƈġ Ɔĺ ƆĲ�ƄÙ Ɔĭ ŽÝ ƈĘ� ƆĪĳ Ƈġ ƆÜ� Ɔź�ĵ ƪÝ Ɔè

Ĳا� Ƈï ƆÝ ŽĐÓ ƆĘ� Žħ Ƈġ ŽĻ Ɔĥ ƆĐ�Ĵ Ɔï ƆÝ ŽĐا� ƈī Ɔĩ ƆĘ� ƄþÓ Ɔā ƈĜ� ƇÚÓ ƆĨƇó Ƈé ŽĤا ƆĲ� ƈĦا Ɔó Ɔé ŽĤا� ƈó Žı ƪýĤÓ ƈÖ� ƇĦا Ɔó Ɔé ŽĤا� Ƈó Žı ƪýĤا
} Ɔī Ļ ƈĝ ƪÝ Ƈĩ ŽĤا� Ɔď ƆĨ�Ɔ ƪųا� ƪĪƆا�أĳ Ƈĩ Ɔĥ ŽĐا ƆĲ� Ɔ ƪųا�اĳ Ƈĝ ƪÜا ƆĲ� Žħ Ƈġ ŽĻ Ɔĥ ƆĐ�Ĵ Ɔï ƆÝ ŽĐا�Ó ƆĨ� ƈģ Žá ƈĩ ƈÖ� ƈį ŽĻ Ɔĥ ƆĐ

“Allah yolunda, si]inle saYaśanlarla saYaśñn ama haksñ] 
saldñrñ yapmayñn. Allah, haksñ] saldñrñ yapanlarñ seYme]. 
Si]inle saYaśanlarñ yakaladñĨñnñ] yerde |ld�r�n. Si]i oñ-
kardñklarñ yerden si] de onlarñ oñkarñn. Fitne, saYaśtan 
beterdir. Mescid-i Haram yanñnda onlarla saYaśmayñn� 
kendileri saYaś aoarlarsa baśka. EĨer saYaśñrlarsa, on-
larñ |ld�r�n. O kkîrlerin ce]asñ iśte b|yledir. SaYaśa son 
Yerirlerse Allah baĨñślar, ikram eder. Onlarla saYaśñn ki, 
îtne ortadan kalksñn Ye din Allahªñn dini olsun. SaYaśa 
son Yerirlerse, suolulardan baśkasñna d�śmanlñk edil-
me]. Haram aya saygñ, haram aya saygñ duyanlar karśñ-
sñnda olur� yasaklar karśñlñklñdñr. Si]e kim (o ayda� saldñ-
rñrsa, si] de onun si]e yaptñĨñ saldñrñya denk bir saldñrñ 
yapñn. Allahªtan sakñnñn. Bilin ki Allah, kendisinden oeki-
nenlerle beraberdir.¨ (Bakara  2/190-194�

3. Saldñrgan d�śman savaśoñ eĨer teslim olur veya eman 
dilerse bu durumda M�sl�manªñn Kurªknªdaki śu emirleri 
duyduktan sonra onun emniyetini saĨlamasñ, g�venilir 
bir yere nakletmesi gerekir: 

Ƈį Ɔĭ ƆĨŽÉ ƆĨ� Ƈį Žĕ ƈĥ ŽÖƆأ� ƪħ Ƈà�ƈ ƪųا� ƆĦ ƆŻ ƆĠ� Ɔď Ɔĩ Žù Ɔĺ�ĵ ƪÝ Ɔè�ƇĮ Žó ƈäƆÉ ƆĘ� ƆĞƆòÓ Ɔå ƆÝ Žøا� Ɔī Ļ ƈĠ ƈó Žý Ƈĩ ŽĤا� Ɔī ƈĨ� Ƅï ƆèƆأ� ŽĪ ƈإ ƆĲ{�
}ƆĪĳ Ƈĩ Ɔĥ Žđ Ɔĺ� Ɔź� ƄĦ Žĳ ƆĜ� Žħ Ƈı ƪĬƆÉ ƈÖ� Ɔğ ƈĤ Ɔð

“O m�śriklerden biri senden g�Yence isterse ona g�Yen-
ce Yer ki, Allahªñn s|]�n� dinlesin. Sonra onu, kendi g�-
Yenlik b|lgesine ulaśtñr. B|yle yap� o�nk� onlar bilgisi] 
bir toplumdur.¨ (Tevbe  9/6� 

4. EĨer muharip d�śman barñś ister ve bu isteĨini aoñk 
śekilde ortaya koyarsa bu durumda canñ baĨñślanñr ve 
saldñrmak haram olur. Allah Teklk ś|yle buyurmuśtur: 

Ƈħ Ƈġ ŽĻ ƆĤ ƈإ�ĵ Ɔĝ ŽĤƆأ� Žī Ɔĩ ƈĤا�ĳ ƇĤĳ Ƈĝ ƆÜ� Ɔź ƆĲا�ĳ Ƈĭ ƪĻ Ɔ× ƆÝ ƆĘ�
ƈ ƪųا� ƈģĻ ƈ× Ɔø�Ĺ ƈĘ� Žħ ƇÝ ŽÖ Ɔó ƆĄا� Ɔð ƈا�إĳ Ƈĭ ƆĨآ� Ɔī ĺ ƈñ ƪĤا�Ó Ɔı ƫĺƆأ�Ó Ɔĺ{�

Ɔğ ƈĤ Ɔñ ƆĠ�ƄØ Ɔó Ļ
ƈá ƆĠ� Ƈħ

ƈĬÓ Ɔĕ ƆĨ�ƈ ƪųا� Ɔï Žĭ ƈđ ƆĘ�Ó ƆĻ ŽĬ ƫï Ĥا �
ƈØÓ ƆĻ Ɔé ŽĤا� ƆĂƆó ƆĐ� ƆĪĳ Ƈĕ ƆÝ Ž× ƆÜ �Ó ƃĭ

ƈĨ ŽË ƇĨ� ƆÛ Žù ƆĤ� ƆĦ ƆŻ ƪù Ĥا�
ا{ ƃó Ļ ƈ× Ɔì� ƆĪĳ Ƈĥ Ɔĩ Žđ ƆÜ�Ó Ɔĩ ƈÖ� ƆĪÓ ƆĠ�Ɔ ƪųا� ƪĪ ƈا�إĳ Ƈĭ ƪĻ Ɔ× ƆÝ ƆĘ� Žħ Ƈġ ŽĻ Ɔĥ ƆĐ�Ƈ ƪųا� ƪī Ɔĩ ƆĘ� Ƈģ Ž× ƆĜ� Žī

ƈĨ� Žħ ƇÝ Žĭ ƇĠ

“Ey inananlar� Allah yolunda y�r�rken iyice dinleyip 
anlayñn. Si]e, M�sl�man olduĨunu bildirene, d�nya ha-
yatñnñn geoici menfaatine g|] dikerek: �Sen m�min de-
Ĩilsin� demeyin. Allah katñnda ook ganimetler Yardñr. Bir 
]amanlar si] de aynñ durumdaydñnñ]� Allah si]e ikramda 
bulundu. Öyleyse iyice dinleyip anlayñn, Allah yaptñĨñnñ] 
her śeyin io y�]�n� bilir.¨ (Nisk 4/94� 

5. Esirler karśñlñklñ veya karśñlñksñ] serbest bñrakñlma‐
sñndan sonra, Ĺslkm �lkesi ioinde, ]ekatñn sarf edilece‐
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Ĩi yerlerden birisi olarak belirtilen, yolculuk esnasñnda 
muhtao duruma d�śm�ś anlamñndaki §ibn�ssebvl¨ h�k‐
m�nde olurlar. Dolayñsñyla onlara yardñm ve ihsanda 
bulunulmasñ Ĺslkm toplumunun bir g|revidir.  Nitekim 
Allah Teklk m�minin |]elliĨini ś|yle belirtmektedir: 

�ƈ ƪųا� ƈį Žä Ɔĳ ƈĤ� Žħ Ƈġ Ƈĩ
ƈđ Žĉ ƇĬ�Ó Ɔĩ ƪĬ ƈا.�إ ƃó Ļ

ƈøƆأ ƆĲ�Ó ƃĩ Ļ ƈÝ Ɔĺ ƆĲ�Ó ƃĭ Ļ ƈġ Žù ƈĨ� ƈį ƈž× Ƈè�ĵ Ɔĥ ƆĐ� ƆĦÓ Ɔđ ƪĉ Ĥا� ƆĪĳ Ƈĩ
ƈđ Žĉ Ƈĺ ƆĲ{

ا{ ƃòĳ Ƈġ Ƈü� Ɔź ƆĲ� ƃاء Ɔõ Ɔä� Žħ Ƈġ Žĭ ƈĨ� Ƈï ĺ ƈó ƇĬ� Ɔź

“Yoksullara, |ks�]lere, tutsaklara seYe seYe yedirirlerdi, 
§Bi] si]e ancak Allahªñn g|nl�n� etmek ioin yediriyoru]. 
Si]den ne bir karśñlñk, ne de bir ś�k�r beklemiyoru]¨ 
(Ĺnsan, 8-9� 

Bu, Kurªknªñn esirler konusunda koyduĨu h�k�md�r. Bu 
hio Benv Kurey]aªdan insanlarñn teslim olup esir alñnma‐
larñndan sonra katledilmeleriyle uyuśmakta mñdñr? 

6. Peygamber (sav�ªin hayatñnda gayrim�slimlerle iliśki‐
ler konusunda kan d|kmekten |]ellikle kaoñndñĨñ bilin‐
mektedir. YaptñĨñ seriyye ve ga]ve gibi askerv anlamda‐
ki yaśantñsñ da bu durumu aoñkoa ortaya koymaktadñr. 
Tarihoiler, Peygamber (sav� d|neminde t�m seriyye ve 
ga]velerde M�sl�manlarñn yaptñklarñ savaślarda gerek 
kendi gerekse d�śmanlarñnñn saïarñnda |ld�r�lenlerin 
bir kao y�]� geomediĨini belirtmektedirler 8. Bu durum‐
da bir iki g�n ioinde y�]lerce insanñn |ld�r�lmesi makul 
m�d�r? 

Bu katñ muameleyi Yahudilerin gerek hñyanetleri gerek‐
se yapñlan anlaśmayñ bo]malarñ sebebiyle hak ettikle‐
ri de s|ylenebilir. Fakat Yahudilerin yaptñklarñ hñyanet 
ve akitleri bo]malarñ Peygamber (sav�ªñn hayatñnda ilk 
defa karśñlaśñlmñś deĨildir. Nitekim Hudeybiye anlaś‐
masñndan sonra Kureyś kabilesi de aynñ śeyi yapmñśtñ. 
Peygamber (sav� ve ashabñ Mekkeªyi fethedince Mekke 
ehlini aǺettikleri ve onlara iyi davrandñklarñ bilinmekte‐
dir. Peygamber (sav�ªin aynñ hkdise karśñsñnda birbirine 
taban tabana ]ñt iki farklñ tavñr g|stermesi s|] konusu 
olabilir mi? Elbette ki olama].  

EĨer Peygamber (sav�ªin Benv Kurey]aªnñn Yahudi ol‐
malarñ yani farklñ bir millet/kavim olmalarñ sebebiyle bu 
katñ/sert h�km� uyguladñĨñ s|ylenirse bunun da aoñkoa 
ona karśñ yapñlmñś iftira olduĨu s|ylenebilir. O, sadece 
Araplara deĨil, t�m insanlñĨa rahmet §eloisi¨ olarak g|n‐
derilmiśtir. Bu nedenle ñrk/kavim temelinde bir farklñ uy‐
gulamayñ kabul etmek m�mk�n deĨildir. Aksi takdirde 
onun yaśamñna bu śekilde olumsu] bir eklemede bulu‐
nulmuś olur.  

EĨer birisi Benv Kurey]a ve Mekkeªnin fethinin sonuo‐
larñ aoñsñndan birbirinden farklñ olduĨunu, dolayñsñyla 
Peygamber (sav�ªin her iki durumda farklñ uygulamada 
bulunduĨunu s|ylerse bu durumda,  hadiselerin seyrine 
bakmak gerektiĨini s|yleri]. Mekke, savaś yapñlmaksñ‐
]ñn fethedilmiś, ehlinin kanñnñn d|k�lmesi yasaklanmñś‐
tñr. Peygamber (sav� onlara emniyet vermiś ve onlarñ af‐
fetmiśtir. Fakat Benv Kurey]a Mekke ehlinin yaptñĨñ gibi 
barñśñ reddederek savaśta ñsrar etmiślerdir. Nitekim bu 
durum da onlarñn he]imetleri ve onlarñn o b|lgede es‐
kiden olduĨu gibi bir toplum olarak hayatlarñna devam 
etmelerinin nihayeti olmuśtur. 

RiYayetler Etrafñndaki Ś�pheler 

1. Rivayetlerde |ld�r�lenlerin sayñsñ 400 ile 900 arasñn‐
da deĨiśmektedir. Benv Kurey]aªdan bu kadar kiśinin 
gerek śehirde emniyetlerinin saĨlanmasñ gerekse |ld�‐
r�lmeleri u]un s�reyi gerektirecektir. Askerv ve g�venlik 
aoñsñndan bu kadar sayñdaki kiśinin g�venliĨinin saĨ‐
lanmasñ nasñl m�mk�n olmuśtur? 

2. Ĺbn Ĺshak, §Bulunduklarñ yerden inmeleri istendi. Daha 
sonra onlarñ Peygamber (sav�, Medineªde NeccaroĨullarñ 
kabilesinden bir kadñn olan Binti Harisªin tek bir evinde 
hapsetti.¨ 9 demektedir. Ö]ellikle o g�n�n śartlarñnda 
hangi ev bu kadar insanñ ioine alabilir? 

3. M�sl�manlar, onlarñ kalelerinde ve yerleśim yerlerin‐
deyken neden idam etmemiśler de bir s�r� oaba, vakit 
ve er]ak harcamñślardñr? 

4. Benv Kurey]a esirleri Hendek savaśñ sebebiyle aoñ‐
lan hendeklerde niye katledilmemiślerdir? Bu sayede 
Medineªde bu kadar cesedin bir arada bulunmasñndan, 
kandan kaynaklñ birook bulaśñcñ hastalñk ve pis kokunun 
yayñlmasñ engellenebilir miydi?  

5. Ba]ñ rivayetler Ali b. Ebv Tklib ve Z�beyr b. Avvkmªñn bu 
keserek |ld�rme g|revini yerine getirdiklerine iśaret et‐
mektedir 10. Ĺki kiśinin sayñlarñ 400 ile 900 arasñnda de‐
Ĩiśen insanñ katletmesi hem î]iki aoñdan hem de psiko‐
lojik aoñdan olumsu] bir durumla karśñlaśmaksñ]ñn nasñl 
m�mk�nd�r? Ĺnsan tabiatñnñn b|yle bir katli yapmaya 
tahamm�l etmesi m�mk�n deĨildir. Burada, savaś mey‐
danñndaki |ld�rme hadisesiyle esirlerin bu śekilde bir 
ce]a neticesinde |ld�r�lmesinin tamamen farklñ oldu‐
Ĩunu belirtmek gerekir. Teslim olan kiśinin |ld�r�lme‐
sinin aksine savaś meydanñnda kiśinin d�śmanñnñ nefsi 
m�dafaa kapsamñnda |ld�rmesi doĨaldñr. 
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6. Yahudiler, kendi dinlerinden/kavimlerinden insan‐
larñn bu śekilde g|]lerinin |n�nde katledilmesinden 
sonra M�sl�manlarla nasñl birlikte yaśamaya devam 
etmiślerdir? Nitekim Benv Kurey]a savaśñndan sonra 
da Medineªde >gerek Benv Kurey]aªdan kimselerle, Benv 
Ureyd gibi ba]ñ Yahudi kabilelerinin@ yaśamaya devam 
ettiĨi bilinmektedir 11. 

7.   Yahudilerin |ld�r�ld�kleri hendekler nerededir? 

8. Yahudiler tarih boyunca yaśadñklarñ olumsu]lukla‐
rñ tafsilatlñ bir śekilde kaydetmektedirler. Bu hadise ise 
Yahudi tarihinde bilinmemekte, ilk d|nem Yahudi tarih‐
oiler bu hadiseyi kaydetmemektedirler. G�n�m�]de bu 
hadiseyi nakleden Yahudiler ise Ĺbn Ĺshakªñn naklettiĨi 
rivayetlere dayanmaktadñrlar. Bu durum da, iddia edildi‐
Ĩi gibi bunun tarihi olarak geroek bir hadise olmadñĨñnñ 
g�olendirmektedir 12. 

9.  Savaś neticesinde he]imete uĨramñś ve teslim olmuś 
bir kavmin |ld�r�lmesine haddi ]atñnda gerek olup ol‐
madñĨñnñ sormak gerekir. Nitekim yukarñda naklettiĨi‐
mi] bilhassa Bakara suresindeki ayetleri ve Peygamber 
(sav�ªin savaślarda g|sterdiĨi genel uygulamasñ bu ha‐
diseyi yalanlamaktadñr 13. 

Sadece SaYaś Suolularñnñn Öld�r�lmesi 

Muasñr klimlerden bir kñsmñ, Benv Kurey]a esirlerinin 
|ld�r�lmesini, onlarñn savaś suou iślemiś olmalarñyla 
aoñklamaktadñr. Peygamber (sav�ªin onlarñ bulunduklarñ 
yerden Medineªye getirmesi, yaptñklarñ suolar karśñlñ‐
Ĩñnda aleyhlerinde |ld�r�lme h�km�n�n verilmesinin 
bunu aoñkladñĨñnñ s|ylemektedirler. Onlara g|re, Allah 
Teklkªnñn, §Ó ƃĝ ĺ ƈó ƆĘ � ƆĪĲƇó

ƈøŽÉ ƆÜ ƆĲ � ƆĪĳ Ƈĥ ƇÝ Žĝ ƆÜ �Ó ƃĝ ĺ ƈó ƆĘ, Si] onlardan bir kñsmñ-
nñ |ld�r�yor, bir kñsmñnñ da esir alñyordunu].¨ (Ah]kb  
33/26� buyurduĨu ayetteki § ƆĪĳ Ƈĥ ƇÝ Žĝ ƆÜ �Ó ƃĝ ĺ ƈó ƆĘ, Si] onlardan bir 
kñsmñnñ |ld�r�yordunu]¨ da olduĨu gibi mam�l�n ami‐
le |ncelikli olmasñ, hadisenin |neminin iśareti yanñnda 
Benv Kurey]aªnñn |ld�r�lmesini hak ettiklerini g|ster‐
mektedir 14. Bu g|r�śtekiler, savaśan kiśinin |ld�r�lme‐
si śeklindeki sahih rivayete dayanmakta olup, |ld�rme‐
den/mukateleden maksat |ld�rmenin emredilmesidir, 
demektedirler. Bu durumu da śu ayetin teyit ettiĨini s|y‐
lemektedirler: 

� ƈó Žę Ƈġ ŽĤا � ƆÙ ƪĩ
ƈÐƆأ ĳا� Ƈĥ ƈÜÓ Ɔĝ ƆĘ � Žħ Ƈġ ƈĭ ĺ ƈî �Ĺ ƈĘ ĳا� Ƈĭ Ɔđ ƆĈ ƆĲ � Žħ

ƈİ ƈï Žı ƆĐ � ƈï Žđ ƆÖ � Žī ƈĨ � Žħ Ƈı ƆĬÓ Ɔĩ ŽĺƆأ ĳا� Ƈá Ɔġ ƆĬ � ŽĪ ƈإ ƆĲ{
}ƆĪĳ Ƈı ƆÝ Žĭ Ɔĺ� Žħ Ƈı ƪĥ Ɔđ ƆĤ� Žħ Ƈı ƆĤ� ƆĪÓ Ɔĩ ŽĺƆأ� Ɔź� Žħ Ƈı ƪĬ ƈإ

“EĨer anlaśtñktan sonra antlarñnñ bo]arlar Ye dinini]e dil 
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u]atñrlarsa k�fr�n elebaślarñyla o ]aman saYaśñn. d�nk� 
Yerdikleri antlar artñk bitmiś olur. B|yle yapñn, belki Ya]-
geoerler.¨ (Tevbe  9-12� 

Bu g|r�śe reddimi] ś|yledir: 

Bu g|r�ś yine bu hadiseyi kabul etmeyi ]orlaśtñrmak‐
tadñr. Nitekim ayet, savaśta hadiselerin geroekleśmesini 
peś peśe ortaya koymakta ve Benv Kurey]a savaśoñlarñ‐
nñn savaś meydanñnda |ld�r�ld�Ĩ�n� ortaya koymak‐
tadñr. Nitekim esirlerin |ld�r�lmesinin ise kavmin ta‐
mamen he]imete uĨramasñndan sonra olmuśtur. Ayeti 
kerimeyi, iddia edildiĨi gibi anlamak m�mk�n deĨildir. 
Allah Teklkªnñn § ƈó Žę Ƈġ ŽĤا � ƆÙ ƪĩ

ƈÐƆأ ĳا� Ƈĥ ƈÜÓ Ɔĝ ƆĘ, K�fr�n elebaślarñyla sa-
Yaśñn¨ (Tevbe  9/12� ayetinde olduĨu gibi esir aldñktan 
sonra |ld�r�n denilmeyip savaśmaya mecalleri kalma‐
yñncaya kadar onlarla savaśñlmasñ kastedilmektedir. Bu 
da savaś meydanñnda olan durumdur. Nitekim Allah 
Teklk, §īĻ ƈĩ ƈĤÓ ƪč Ĥا�ĵ Ɔĥ ƆĐ� ƪźƈإ� ƆĪا ƆĲ Žï ƇĐ� ƆŻ ƆĘا� Žĳ Ɔı ƆÝ ŽĬا� ƈĪ ƈÍ ƆĘ  , SaYaśa son Yerir-
lerse, suolulardan 15 baśkasñna d�śmanlñk edilme].¨ (Ba‐
kara  2/193� buyurmaktadñr. Dolayñsñyla bi]e hadisenin 
aoñkoa belirtildiĨi ilgili ayetlere ve tarih kaynaklarñndaki 
buna uygun rivayetlere ittibk etmek d�śer. 
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14. Ĺbn Ĺshakªñn Megk]vªde Ĺbn Śihabªdan naklettiĨi rivayetler‐
den birisi de ś|yledir: §Zebir b. Bata, Sabit b. Kaysªa Buks 
g�n�nde iyilik yapmñśtñ. Sabit b. Kays da, Benv Kurey]a ha‐
disesinde ona aynñ śekilde bu iyiliĨinin karśñlñĨñnñ vermek 
istedi. Peygamber (sav�ªden bu konuda istekte bulundu. Fa‐
kat Zebir, kavminin ileri gelenlerinin |ld�r�lmesinden sonra 
bu hayatta kalma isteĨini kabul etmedi. Kaysªa ś|yle dedi: 
Ben senin elinden |lmek istiyorum. Benim kavmimin ileri 
gelenlerinin uĨradñĨñ akñbete bu śekilde gideyim. Keskin kñ‐
lñcñmñ al ve bir vuruśta |ld�r. Ben ha]ñrñm¨ (Ĺbn Hiśam, II, s. 
240�. Bu rivayet Vakidi (|. 207/823�ªnin el-Megk]vªsinde de 
nakledilmektedir (Bk]. Vkkñdv, II, s. 518� Bu rivayet de |ld�r‐
me hadisesinin Benv Kurey]a ileri gelenleriyle ilgili onlarñn 
yaptñklarñ hñyanete karśñlñk olduĨunu g|stermektedir.

15. Konu savaś olduĨuna g|re buradaki ]alim, savaśñn oñkma‐
sñna ve kan d|k�lmesine sebep olan savaś suolusudur. Ni‐
tekim Peygamberimi] savaśtan sonra sadece bu gibi suolu‐
larñ ce]alandñrmñśtñr.
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